
CERTIFICADO SANITARIO PARA IMPORTAR EN ESPAÑA PRIMATES COMO ANIMALES DE COMPAÑÍA1 / 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR THE IMPORT OF PRIMATES AS PETS INTO SPAIN1 
 

 
N° de Certificado / Cert. No:.......... 

Ref: IMP-12 
POH-0704 

Identificación del animal / Identification of the animal______________________________________ 

______________________________________________________________________________________________  

Especie / Species____________________________________________________________________________ 

Nº Certificado CITES (en su caso) / CITES Certificate No. (when applicable) _______________ 

______________________________________________________________________________________________ 

Fecha de nacimiento / Date of Birth_________________________________________________________ 

Propietario del animal / Owner of the animal: ______________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________  

Dirección de origen / Address of origin: _____________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

Dirección en destino / Address at destination_______________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________  

 
DECLARACIÓN SANITARIA / HEALTH ATTESTATION 

1. El animal ha sido sometido a una prueba de detección de tuberculosis con 
resultado negativo en los 30 días anteriores al embarque, mediante una de las 
siguientes pruebas / The animal has been subjected, within the 30 days previous to the 
shipment, to a test for the detection of tuberculosis with negative results by means of one 
of the following tests: PCR or Intradermoreaction or IFN-γ test2 

2. El animal ha permanecido en una zona libre de rabia desde su nacimiento o 
durante los 6 meses anteriores al embarque y no presentaba ningún signo clínico 
de esta enfermedad el día del embarque / The animal was kept since birth or for the 6 
months prior to shipment in a rabies-free region, and it showed no clinical signs of rabies on 
the day of shipment. 



3. Táchese el párrafo que no proceda / Cross out the paragraph that does not apply:  

El animal ha sido vacunado contra la rabia entre 1 y 12 meses antes de su 
entrada en España / The animal has been vaccinated against rabies between 1 and 12 
months before their entry into Spain. 
Vacuna inactivada utilizada / Inactivated vaccine used: ……………………………………………… 

Fecha Vacunación / Vaccination date………………………………………………………………………………. 

o / or 

se ha realizado una valoración de anticuerpos neutralizantes en un laboratorio 
autorizado, que garantice que los animales no han estado expuestos al virus 
rábico / an evaluation of neutralizing antibodies has been performed by an authorized 
laboratory, proving that the animal has not been exposed to the rabies virus 

4. El animal ha sido sometido a una prueba de diagnóstico para la detección de 
enterobacterias patógenas (Samonella, Shigella y Yersinia) con resultado 
favorable / The animal has been subjected to a test for the detection of pathogenic 
enterobacteria (Salmonella, Shigella and Yersinia), with favorable results. 

5. El animal ha sido sometido a un análisis de detección de endoparásitos y 
ectoparásitos antes del embarque, con resultado favorable / The animal has been 
examined for the detection of internal and external parasites prior to shipment, with 
favorable results. 

6. El animal ha sido sometido a una prueba de diagnóstico para la detección del virus 
de la Hepatitis B (sólo para Gibones y monos antropoides) con resultado negativo 
/ The animal has been subjected to a test for the detection of the Hepatitis B virus (only for 
Gibbons and anthropoid monkeys), with negative results. 

7. El que suscribe certifica que, en el momento de la inspección, el animal arriba 
descrito está en condiciones de realizar el viaje previsto con arreglo a lo dispuesto 
en la Directiva 91/628/CEE / The undersigned certifies that, at the time of inspection, 
the above described animal was fit to be transported to the planned destination in 
accordance with the provisions of Directive 91/628/EEC. 

 
El presente certificado es válido por 10 días a partir de la fecha / This certificate is valid 
for 10 days from the present issuing date. 
 
Hecho en/Issued in ___________________________ Fecha / Date _______________ 
 
 
 
 

Sello y/o n° licencia del veterinario/ 
Veterinarian stamp and/or license no. 
 
 

Firma / Signature 
 
 

 Nombre del veterinario /Name of the 
veterinarian 

 
                                                      
1 Se suministrará un certificado separado para cada animal; el original del certificado deberá acompañar al animal 
hasta el lugar de destino final. El animal debe viajar acompañando al propietario o representante / A separate 
certificate shall be provided for each animal; the original certificate shall accompany the animal until its 
final destination. The animal must travel accompanied by its owner or owner’s representative 
2 Táchese lo que no proceda/Delete as appropriate 


